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31. Hoaparnpijoes o @vdvoua xnodyuara 100 18ov aldwa

Ta Selypata mod dnpooicie 6 I'. Zapag and tic dpurieg Tob avdvopou
iepoxfipuna (RS BN, N.S. 10 /11, 1973 /74, oeh. B3 ».8.) pic dlvouv &Ahn pea
pop& va& xatahdfBoupe mhoo xeAhepyrpévy Froy 7 SvpoTiny xal oTd YoxmTd
Moyo ot ypdvix thc Tovpxroxpatiac. Ox elyaue dpxeta ve onuedoovpe Y& o
Tumtxd, T advraly xal 16 Aefihéylo ToD xeipévon adtol, mpoTiuolue Suws va
neptpévoupe TV dptomixn Tou Exdoon. I v &pa wegoplbuagte ot 8o
TOPATNHPNGEL |
a) uborne xal dpeois

Zeh. 70. *Eot, unrépa xal Bacilicoa tob ovpavod, dndxrnacy uov (d&-
GE L0V V& &TOXTVOW ) TR Svauw, dud va mEpdow TEC xapdies TAY Axgoatr Gy
uov, va tovs Tviow d6far 1ot Movoyevos Zov, géfag mpds 10T Adyov Xov,
apéletay Tob mAnciov xai dia Adyov uov uderns xai dpears. — ‘H dvaxérovdy
dvopasTiny 6Td TerevTalo uthog Botepa dmhd Toels alTiaTingg &y piic EvoyAeil,
M2 ) yoapy Buwe uvarns xal dpeois dtv Byatver vénpa. Updoge: uijoric »al
dpecig. ‘O lepourponag yupeder drd thv Havaylo yia tov Exvtd Tou (dia Ad-
yov pov ) va tov Bupunlel o1y Acdtepy Hapovsia xal va 168 yoplost Tig apop-
tiec?. T v Exnrwoyn 160 v 610 wrijotic weB. o Aaixd wijoryti pov, Kdgie!

B) mepfiodaioy

Zeh. 71, Kai dud érodro, éwe Smov edpioxovrar eis adtiy Try dxvnolay,
Eyovar dixaiov vo. gofotvrar Tov Gdvazov, dudyvovrds Tov dno 1oy vody Tovs,
loyrdlovrag oy Bavarov waday tdgavvoy, 6mod fuaiws demdler iy Lwny ué ta
&xet, fi doav mépacua mepiflodaiov eic fibog morauot 7 Bardaons... — Ileor-
foAaior Bty pmopel E36 va onuatver Aho &nd 6 diyTu, woL onuaver Todg Bu-
Oobg dmd v &vaa Lok, “H MEw, yvoory) dnd v “Apyadtyra nai t Me-
catowva, frav GOg Thpa paptuenuévy ut ) onpacta: podyo, pdeo, ouemacpa

* Bo. ‘Eddqvoea 25 (1971) 116-124.
1. Ba. 1. ©. Kowpid5, NeoeAdrpuces Medéreg (1976), 0. 7 ».&. »ad 55 ».&.
2. “H 1. wrijoris Beloxetar ¥ otdv "Ounpo (v 280).
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(repak?c wth.), oaPavo, telyog, mepifohog yevina (Gumehol, xAmov ®.7.5.),
Ut Tt onuasie Hpwg Tob duyTuol TedT) vopa T Beloxovue oTOV dvdvuue te-
poxtpund uacl.
32. 27 toito 16 anite mod obaue méroa va pny mopcives

Zrdv TAvydva 108 ‘Ophpov xal 1ol “Howédov, péoa otic Eerdaoers mod
mepvdet & mpdiTog, yid va amodetfer whv dmegoyn Tou, elva wal of dugifiodes
yroues: ‘O “HoloBog amayyéiret Eva otiyo ud mapdroyo vénue, xat 6 “Ounpog
elvo oy pemuévog, GUUTATEGVOVTAS Tov pe dedtepo aTiyo, va dropbhaoer xal
Tob TpwTou 16 vénue. “Eva Sub mapadelypata (Allen atiy. 102 x.£., 6. 229

&)
(1) odTog dvnp adgds v dyabot xal dvdixudds éovi —
(0.) unteds, énel mdleuog yalemos mdonot yovaubive,
(H.) @z ol uév Salvuvto mavijuegot, 00dév Exovres —
(0.) oixoflev, dlAd maoeiyey dvat dvdodv *Ayauéuvwr®,

Zro Téhog 6 ‘Holodog Baler otd orbpa tol “Ayapéuvova dbo xatdpss,
mob 6 “Oumpoc mpémer va Tig yuploer ot ebyés:

H. totow O Arvoetdnc peydl’ edyero miow Sléobar —
getdne ueydd eby
0. 3¢ mor’ v mévre, (N.) xal puvicas Enos nida:
D, pwry
Eo0ier’, & Eelvor, nal nivete, undé tig Sudy
olxade voorijoeie pilny & marpida yaiay —
(O anuolels, dAX adr dmijuoves oixad’ Ixowolet.

‘O ’Avydvag tob “‘Opmeov xal 105 “‘HowéSov Hrrav PéPara Eva mord dyo-
mnTd otods dpyaiovs "ENkves haind dvdyvwoun xal té Sdvera dnd TH Axixd)
Téyvry 100 Abyou 88y elvan Ay, Erlc «qpoiBores yvdueey §uwg 7 xataoKeuy

1. ‘O dyannrog girog E. Kprapic ut minpopopet mag olite otd dpyeto tob Aekixob
175 Meosawwv. ‘EXaqyv. Aquddd. Tpappatelag Boloxetat t neprfdiaior pé <7 onpoacio adt.
2. Me~dopaon:
"Fyel mavépa ddethraato nal Stywe dvrpstocthvry —
untépa, Tt elvar ddffera 6 whheuog Baple Yid Tig Yuvaixes.
3. "Etot 6h péoa érpdyay xt Ervay xal <imote iy elyay —
mdpet Sxd toug & T Ayapépvovac Tolg nahoaxduvile Erous.
. K dvdpead tous 6 *Avyapéuvovag edybray b yapbd toug —
woté va pwv Tov Ppolv oth Bddason’ — xt EteL wihdvrag eime:
dte xal méTe TR, lAoL Lov, xt 008 woTé navels Gug
Eomicw v& yuploer GTiTL TOL, GTN YN THY TATELXT TOL —
aupopLacuévos’ Shou avéfrafor va yiote oty matptdx.
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amantel dpxeth paotopld xal 0o Frav dnifavo vi dvelythcouus <& mpdtima

A )\ 7 K 4 ! T 7 7\ ~ b4 \ M /8 \
Toug 676 had. Kal Spwe! Tdpa tereurala dxovoa e xentie pavrvada, mod
arevfuvdtay 616 vorkoxdpy ol omTiobl:

2" Tofro 16 onite med *ghaue mérpoa va unr moueiver —

‘O oriyoc mapadndler THv maverdvia edyl ot Teamélix (B oTa wdhavTa):

2) ~ A\ ! 2y 6 ? A} 1 ?

TofTo 10 omit mo¥ “pflaue méTpa va un) gayloe,
xal elvar ywplg auetBoila xatdpo, o) Baptd pdhiotx. "Axoreilvoe duwg 6
Sedtepog 6Tly0g, Yia va Th ueteoToéel ot edioylo:
k)
? AJ 7 A} ¢ 14 5 3 3 s

HOVO va pivovve govoes ni oi-yi-dAAes &’ achut.

T poavrwdda adth) thv dxova yid Tedt) @opd, olte Thy elye Beel xaTa-
ywonuévy otlg cuihoyie Tic Awouddxnn %ol Tob BaBoukré. Obte elyo SwuBdost
3 dxoboer &hhes pavrivades oL v yenoruomnooby to Béux tHe dpoifoing yvd-
ung. Podtron wpntinods plhovg molhols, xavévag 3tv tiy HEeps.

Kal 82v elva pdvo ) nataoxent tng mob Seiyvet va Eepelyat &mod thv dveto
adrooyedtoaoud The Aaixis pavtivadag: brdpyet @oBoc va Oewpnlel ypougou-
G, &y Exgpvins duovatel wid xotdpe yid t6 anitt wob griofevel, gxdua xal dv
elvar va Stoplwlst Ererta wad va yiver ebyn2.

’A I 4 \ 3 kA > 3 3, 14 A \ \ 3> 4

wévavtt otic émguidiers adtis Fyovpe Suwg i ety wel dmbéiura
afdmoTy paptueled. Oa mptnel hotmdy va dextobue i 7 advlesy TG pavri-
vadag adTHig Eytve 68 veditepa ayeTivd Ypdvia xal, Emeldn & vewTeplopds adThs,
va wpoxahelTar wid Suadpeaty) Exmthnty Ty deyt, Yl va dxohoulficer duéomg
T yehdpwor, dpzoe, Sradtlnyne yotfiyopa.
lIO A Ny b} ’ < AN 3 3\ A kd 1 A
g wal va Eyel TS Tpdypa, N xen Tt adTh povtivade elvor T #ahld-

1. Thv &xovoa 10 Zentéufero To0 1976 otd Lidvet tHe Adotpuilus 6° Eva xpnTind

n e Y 3 &

; - ~ , \ . ey s ey Tt ,
anitt wod wic prickevoloe, Alyo mplv onnwlolpe dnd 1o Tpamélt. ‘O *Exioxonos Xaviwy %.
Etpnvaiog mod thy tpayoddnae ui Befulwae még Aéyeron auyve o1d Léhvo nal gty baewvi
Kiooapo.

2. T onédn adth 9 ypwotd otdv dyanntd cuvaderpo A. Aocuxdro, mwod oulfAtnoe
1 A 1 A 3 LI} A\ ’ A A4 o by A
pali-pov 16 Bépe. Kol yi” adrdv 76 Stotiyo Hrav mpwtdxoverto. — Kal §pag, Srav 16 Bpady
&xeiva Tpayoudlnxe atd xpnmixd onity e Adotpuhing, 6 pbvoc mod soxaploTrxe &nd T
éxouopa Tob mpdTou athyou Hurovy Eyd. Tty dpyd; pdAtota véutsa TS <O va uny noeivet
Hrav lapsus linguae dvrl yid 16 cwath va ui gayiost. Olite & smitovoukondpns bpws vhe
ol dAhor ouvtpdmelor #derfay va merpalovror xabohov, EEdmavroc yrarl 9 pavrvada Todg
Froav &md Tplv YVOATH.
3. Mix pxpomapadrayty tng drd v Haldwoybpa 100 Zehtvou (paprupla w0b tepén
Zrvhavob Dpovtleondxnn ):
2’ adtd 10 onifti nod *gbaue néroa pay anopsiver
va yivow ol piods youaés xt of ~ yi - dAAeg pé dofue.
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1200 nol povadind de Td XAANA e dpoiBor 2 5 dpyator
€00 %ol povadind ¢ Tdpa TapdAAnie otis duglfoles yvidues ol dpyatov
*Avava.

33. ‘0 L'iwoyos Xepéons nai 6 Hjalmar Gullberg

To «Eni donardbovn molnua tob Zepépn doyiler pé todg atiyoug:

“Hrav ooaio 10 Xovvo 1) péoa éxeivy ot Edayyeliouod

At ué Ty dvodn.

Avyoora medowa @illa yiow atis orovgwacubves mévpes

76 xbaxwo yopa x Gondlabor

delyvovras frowpa ta peydia Tovs feldvia xal Tods xitpwovs dvbods.

*Andpaxoa of oyaie; xoloves, yoodés pids domag wov AvTyHOTY AxOUT. ..
‘O rehevtatog otiyoc Bupiler 3o atpopis dmd T molnpa «(Mrpoord oTd dxpw-
T1jot0 Tot Lovviov (Vid Kap Sunion) 105 coundob Hjalmar Gullberg. Tig
Slver 236 ot mpbyetpn dmédoon: « Ydwpéve aa wid Adpx atd Apyiméhayos
doTpdpToVY Ta Yohdapata Tob vaol Tol Ilosedmva. Letpa ol xordveg Atomept-

! \ E A 4 ~ A 1 1 by A 1
yuteg Takfouy Ty aldvia perwdia the Bdraaoxs. [lepuoting pé 6 xapdfr Eéve,
67Hoe adTl 6THC RappEpLYNS ADpag TV LOLGLXY... ).

*Enedn # dpodmnra tév o eludvay elva dhy, i TEATY wov &vtd-

7 ) bpobTrra Yo elxdvey elvar peydhn, T TpdT pov

o, dtav SukPaca v Lepépn, Hrav whg ddv Exyovpe v xndvouue ut cOUTTW-
on. ‘O Gullberg, ughog g Zounduiic *Axadnuiog ard t6 1940, glros 7
veortepns ‘Eanddag, uertagpastis Thg dpyaing toaywdiung xal xwpwdlug, Tob
KaBdgn xat 10D Zixehioavod, mod dywviatyne §ao Alyor yid va 30bel 6 Bpx-
Belo 1ol Nobel o6& "Exdmva, 3&v elvar Suvatd va dyvooloe tov Zegépy, olite
1 ¢ ’ 3 ~ $ \ M e 14 \ € by \
duwg 6 Zegéone éxsivov. "Exova houmdy thy Vmébesy mhe & Zoundde mownthe
elye oretder ta Epya Tou, 16 Td mbavd ot petdppuant, kol & Lepiong TOv pi-
whlnxe.

‘H plunoy B pnopoloe va eEnynlel p morhole tpbmovg. Mmopel 6 Ze-
péprne va elye ot mohd ypovie StxfBdoet 6 Goundixd molnua xal N oyeTivd &l-
»ova, qaudvny 6Tob puakol T adhdtan, va tob Hpbe adrdpata oav duweh Tou

1 ~ N S A N U 3, 4 A
Oy, Mmopel va Eyovpe va xdvovpe ut #va quverdntd @hoppbvnua 6Tov
pLAéArnva Eévo. Mmopst dudpa va elvae xad «weromn: «Of mowntég mod d&v elvart
dprpot protvrar: ol mowtég mod elvar Gpupo xAéBouy. Of xaxol moutés mapa-
LOPPMVOLY TO TpdyRa oL Tatpvouy, xal of xahol woTEg TO peTaTpémouy ot
®3tt Sapopetind. ‘O xahdc mounTic cuyywvedel O xhomuraic ¢ Eva cbvoho

b A \ e 4 A 3 Y A ! 3 by A L1 o~ by
aloBnpatos povadind xai GAwadiéhov Stkpopo &d T6 cbvoho, &md T6 dmolo Td

1. Merdgpxon tob Vid Kap Sunion elye Snuosteutel dnd péva 61d meptodind > Exdoyn
ot 1949 (téw. 5, 6. 948), GuptBaiiem Suwe mord &v 6 Legéons 1) yvderle.
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Erogert. —lpaypatind, 670 CEnt aonardbwvy 10 xhompaio suyywvedtnxe
6’ dva Evtehig SapopeTing 6UVOAO.

"Orec adrie <ig oxéderg Selyver va Tl ndvel dxvpes %) mhnpogopla oL lye
Y xohooivry v ol Swaet % . Zuapm Zepéon, A1t otd xardhotma 100 avTphs
5 8&v Bpélnxe obre ddnhoypapla pé tév Gullberg obre wavéva Bifrio Tou.
N motédovpe moeg 6 "Exdgvag dyvoolos tov Zoundd xal mog ) buotbtyra mod
moToTotAcapE slvan Tuyalex, xalhg § Béx tév wbvey Tl vaol atd Zodwio
OmoPdaiier ebuora 6t pavracia Ty slkdve g Mpag ¥ puig dprag;

Dofobuut mdg 7 rehevtatla MEY mdve oTd EpaTrua adté Otv #yel dudpa

elmeabet.
*Abnva I. ©. KAKPIAHZ
[TAPAYXHMEIQXEIZ XE EAAHNIKA KEIMENA, B,
1. Zogoxiéovs, *Avriy. 1060-1
Tepeoiag dooes pe Taxivyra dd @oevéw podoat
Koéav xivel, povoy 8¢ un *ni xbpbecwy Aéyaw.

‘H Eapetind émirndevpévn xod Sugvbnry Exgpaon tol Tewpeola «rdni-
viTo Bk ppevidy ppdoan?® doelhetar otd yeyovdg 81t 6 LowoxARg waver Eva
roYOTaiYILo TAVG OTY) YVOGTY) TopOLLlaxd) pedon Amoxpuptxol xal &ToTpe-
TTTIROU yapaxThpa uf) xwely axiynrad, 4 dmola xata Th paptupie 708 Hdtwva
( Nduoe 913b) pmopobos va ypnowwomondel ot modddg mepintdiong: «énl Tok-

1. Zthy meptxomn adth tob Eliot maparméunet § epépng otlc Aorxiuds Tov {"Abive
1962, . 425). iy HSnbdeiln 100 Eevopovta Koubdiy.

2. 'O dpyaiog Tyohacthc dpunvedel cwoTtd T ppday; & Ta dpentd pe dnuocieiey dva-
xwelg. T tdv odvodo mpoflnuatiopd yopw &md Th petagopinh yphon tév AéLewv dxi-
wira val v B, F. Ellendt, Lezicon Sophocleum xat R. Jebb, The Antigone, Cambridge
1906, o. 188

TIpB. xat O.K. 624 : GAX od yao adddv H80 tdxlynt’ Enn, nal 1526 & & é&dywota
undé wwetrar Adyq.

3. T ic yphoeig xod tic mowxireg onpactes thc @paome BAa. ‘Hpéd. Z, 134, 2.
‘Habdwpog, Ailomixa 6, VI, 1. ITrodtxpyos, [Teol toi Eoxgdrovs Sawpoviov 16 {= 585E).
IMidrow, Qsalrnros 181A. Mandprog V, 98, Edetdd. Opusc. 358, 60. Zoddo 6ty A. us) swveiy :
D. K. Karathanasis, Sprichwoérter und sprichwortliche Redensarten des Altertums in
den rhetorischen Schriften des Michael Psellos, des Eustathios und des Michael Cho-
niates sowie in anderen rhetorischen Quellen des XII. Jahrhunderts. Diss. 1936, . 87.

10
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Aol yap 8% Asybpevov €8 1o pi) xevely T dxtvytan. To mvevpatddeg omwbnpo-
Bérnpo mpoxaeltal dnd T4 ohyrpousy TéY dbo TposwTwy, Tob &youv Eumha-
~ b} 3 7 ] € ! \ ! o ! A
#el otov dydva Adyov. ‘O Tepesiag dnrady cuyxarimret, §rwg Taupdler ot
Evav &ELo OnpéTy Tob Aokla, Tig mpobiseig Tou pt pla meptmionyn Exppacy, 4
omolo weprhapPdvet TO piod pidc wapotplag (Tdxivnra) el Eva veoroyiopd dua
poevir godoar. ‘O Kpiwv maht culrapBdver dotpamiale oV dmawviypd tol
RavTY) ol GTTEVTE EVEAOYe YPNCLLOTOLOVTAS TO dAAD (ted TG mapotpiag dAhe
ot Oerindj-mpotpenting Satdmwon: xiver (Ewv. Tdxivyra).
¢ M I AJ \ Ay ~ A 3 7 7
H oriypd) elvar xabpro yia thy e26mEn tod Spapatoc. ‘O Terpesiag vatw
acd Thv dgbenty wiean Tob Kobovra, Saxtum@ver mpooseytiva pLav amethd):
«Bo pt dvayndoeion, Met otdy Kodovta, «va droxeddde Ta puetixe wol Exm
6T puakd poun. "Av ©aTéa0 & LAVTNG TRAYLATOTIOLYCEL ATh Lovog TOL, YWels
gL wTepnd) mapbpunay 9 natavayrasud, Thy dretkf, Tére 6 1diog Oa Fyet wdpet
7 \ 3 ! o ’ \ 3 ’ ¢ 3 ’ 4 -~ b4
v Tou i)y 2080V 8t xivroe Ta dntvita. *H dvtidpaoy Suwg tob Kpéovra, 6
omolog TOv mapaxvel v& Tpoywefoe. ywels évdotaopoig oty potpala doxdiu-
3 7 \ 7 3 7 v 3 ! A 14 L4
), drcadhdaoet O wavey and xdbe eldoug €000V wal Emopéveg ol cuvémerse,
broteg elvan adrég, o ouvemdyeton f «xivyoig &Y duwvfitevn Ga ésovy TEve
atodg Guovg ol Kpéovra.

2. Yevdo-Aoviwavod, AnuocOévovg Eyxduiov 10

ool & lows edlafea 0 Tic mapowiag oxduua éni 1fj dovuuetola énaya-
yéalar, un oot peilov mpogréoiro Todmiyoaupa 1@ Gvidxw.

‘H maporpio elye mpoPinparticer #dn dmd makd todg éxdbreg wal Todg
dmopvrpatiotés tol "Eyroulou, vl guotka elvar ddoxoro va gavractel
xavels Tl oyéoyn umopel va bmdpyel &vdpeoa ot Eva émiypappo nal of Eva nowd
goxxobht, Muk sdvody 1ol mahaérepou mpoPinuatiopot dtver 6 T. W. Rein
a1y weréty Touv Sprichwirter und sprichwdirtliche Redensarten bet Lucian,
Tibingen 1894, 6. 50: «Ein uns sonst véllig unbekanntes Sprichwort bie-
tet uns der Verfasser der Schrift Demosth. encom. cap. 10: sol 8 {owg €0-
raBex 6 THg mapotuiag oudppa Ent ¥ dovpetpla drayayéolat, w1 oot
petlov mpoonbotto todmiypappa & Ouvraxe; “dass
die Aufschrift (Etikette) nicht grosser sei als der Sack’. Fiir 80aaxoc cf.
Aristoph. Plut. 763 : &g &rgrr’ odn Eveoty &v 16 Ouhaxw. In welchem Sinne
der Verf. das Sprichwort aufgefasst haben wolite, geht aus dem erkla-
renden Zusatz éml 1t} &ovppetpia klar hervor; jedoch an dem Wortlaut
desselben haben manche Anstoss genommen; so der treffliche Erasmus
(1V, 2, 69), der todniypappe als unpassend in todricaype (= Packsattel)
anderte und auch damit Beifall fand. Die richtige Erkldrung wurde durch
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Hemsterhuys gefunden, indem er auf die Gewohnheit der griechischen
Kaufleute hinwies, oft sehr lange und ausfiihrliche Etiketten an ihre
Sidcke und Ballen zu heften. — Dem Inhalt nach entspricht der bei Li-
banius iiberlieferte Vers: i peilov €otw thHe vehs 16 popriown.

Mg dxéun mpdraoy wod bpeiieton o1 pLAcAsyxd 6Edvorx Tob C. G. Cobet!
Tijs Anpndbov pro tob Oviaxotd (sic) wmopet v Dewpnlet 6g bene trovata, &iia
dmd maharoypagien dmoln Sdoxoha umopet v& Suxatoroyrbel.

‘H Suoxoia Gotdoo alpstar dv dvrl wrodmiypappan ypkdoupe «rodmip-
poppon? (= 16 pmdhwua). ‘H sdyyuen, dwcte, dvipeon 616 I' xat 610 P
elvat Suvary, oTHY xepalaloyeappaty yoaph. T6 phpa émgodntw yenoipwo-
moweitar G¢ technicus terminus yix va Snhwlel dnpBaic f Emdibpbuwarn Evdg
oylopévon ¥ TovTinopaywuéveu chxxov pE Ty meostnxy &vog umeidparac:
Qcbpp., Xagaxtijpes, XVI, 6: xai édv uds 0dAaxor drpirwv diapdyy, mods Tov
E&Enynny éABow dowrar, Tl yor mowely' xal éav dmoxpivntar adtd Exdodvar TH
oxvrodéyr émpodpatl, ur) wooofy ey TOVTOL.

3. *Aowatop. *Ayxagv. 77-78 Culon

IMeéoPuc Oi Bdofagor ydo dvdoag 7jyotvtar udvovs
1005 mAelora Svvapbvovs payely te xal ey

‘O otiyog 78 mapadidzrar duetpog (mepiooeiet 6 Te) xal yu' adtdv 16 Mdyo
ol meptocbrepot éndbTeg &modéyovron ThHY xamwg adbaipetn Siépbweorn Tol
Morellus, agédo molb 6 oyohasths elvar 6 adtd 76 onpelo natyyoenuaTIXGS:
Bupavtinds 1 xata domeo xal o Supayely. Mid obvodm tob Ehov mpofhnpe-
Topob diver 6 F. H. M. Blaydes oo Sméuvnpa thg #xdesiic tou 3 «78. Suva-
uévoug nataporysiv e (e om. B. P. ) libri et Muller. Ribb. Suvauévoug xara-
payelv Br. Bekk. Both. Suvapévoue gayeiv e tacite F. Morell. ad Liban.
p. 317. Br. Sch. Bl. Bergk. Mein. Dind. et sic (vel xarapayely, del. re)
Bentl. duvatobg xatapayely e xal meiv Elmsl. Herm. (EL D. M. p. 129)
Hanov. (Ex. Crit. p. 158.) tob¢ mieiot’ 20éhovrag xatagayely te conj. Bergk.
Cf. Theoph. Ath. 417 A. avdpdv dmavtwy mhetota Suvauevos @ayetv. Phe-
recrat. Athen, 269 C. xal t&vd #xactov § 11 pdyor Tig 3 wlor. Antiphan.
com. I11. 134. o5 uév mely vép xal @ayeiv ete. Simonid. Fr. 131, ol maov
xol mork poydv. Katapaystv valet devorare, utin Ecel. 1092

1. C. G. Cobet, V. L,, 6. 213 «Quod sequitur AnposBévous 2yxdrptov perexigui
pretii opusculum est et admodum vitiose scriptum. De multis vitiis pauca obster-
gam. ... In § 10 <% dnxdBov pro 7ol Guraxolbn.

2. Ba. LSJ A énlpoappa.

3. F. H. M. Blaydes, Aristophanis Acharnenses, Halis Saxonum 1887.
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grewday xorapayrs BoAPav ydteav. Epich. Fr. 19, 7. nol\a xatapaydy, ©6AN
¢umv. Depravantum quidem est Suvatal in 3dvacBe Lys. 565, et xota-
payeiv diserte agnoscit schol., sed non bene consociantur xatagayelv et
simplex melv. Scribendum forsan, Tobg wAclota xal Qoysiv Suvapévous xal
TLELYY.

Ol F. W. Hall xai W. M. Geldart! uvioBetoly 13 yeao? xatapayeiv

%ol €x3iSouv :
Tov; mAelota Svvauévovs xatapayely xal ey

‘H yoopn xatapayely slvan % wovn cwath), &yt §pues yo 6 Aéyo ol ému-
xaheltar 6 GmAoindg oyohasThg, &Ah Emeldn 6 “ApioTogdyng ypnotpomolel
i wpdleon xara 1ol advbeTov pHuaTOS YId V& oyRuaTicEL PE TO TEAXO 6 THG
peToYTe oL mponyeltor (Suvapéveug) Tov mAnBuvTing Tl oxwe, Smwg EAAL-
ote xal oty Eipryn (o7. 42), pg 16 yvootd Aws xaratfdrov?. "0 Evromiouss
ral 7 éxpetdAhevsy Tol xompohoyiol edguodoYRraTes devovTay oty defio-
teyvia Tob Hlomool xal oth cuveydg dmoracpévy axovotixt, Tl feath. T
Buoddeg moyvidt Gotboo 3ty meplopiletar whvo otig S0 adtic mepinrdiozic.
Zrog mpttoug otiyoug waA THg Eiprrne, dmou yivetaw Abyoc yia Thv xompo-
poyy) Bovdla Tob xavBdpou, 6 montie Peloxet Thv ednaplo v& oymuatioet
en passant ut 16 tehevtalo yeaupa Tob otiyouv xol THY dpyy Tob Embpevou T
oLYxexpluévy xaxdnyyn MEY, tv omola dvrixaliotd cuviBug pd 1o edgnut-
otind pxla.

4-6 Ovx  86c palav étéoay, 86 ovidwv menlacuévmy.
Ou® {800 udd’ abbig, ol yap v vov &) peoes;
xatépayey;d

1. F. W. Hall -~ N, M. Geldart, Aristophanis Comoediae, Oxford 1902.

2. M. Platnauer, Aristophanes Peace, Oxford 1964: For Zeds xarufdrne =
‘Zeus who descends’ (xaxtafabverv) in the thunderbolt’ see A. Pr. 358-9. Znvdg dypu-
mvov Béhog, [ warauBatne xepavvde, oxatarBdTne is a comic invention of which the first
syllable is to be connected with the word oxép (gen. oxatdc) = ‘dung’. [As LR gives
mallet wototfaTny adtdy xardy, drel ondrotg (i.e. oxatéor) tpépetar 6 wdvbapoc, Ruther-
ford conjectures oxatatfdétou (fdéoxewv). Indeed there are in R distinct traces of an
erased letter, looking not unlike a sigma, before xaratfdmc. The date of this erasure
is of course uncertain]. However, it matters little which we read, as the final letter
of Awd¢ could be drawn out and fused into xarafdrou.

3. ‘O Platnauer éx8i8et: o) natépayev. Ou @ ud vov AL, dA éagndoag xal on-
perdbver 610 dmdpvnpa tou : 6. If the MSS, od xatépayev. & ... is right, there should be no
question mark after xatépayev, for that would mean ‘hasn’t he eaten it?’. It must be an
astonished statement: “he’s not eaten it surely! to which the other slave answers,
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Qo uropodouus lowe va drabésavpe 8t xal otig Tpelc mepiTdoELS 7 YeLTViNGY
700 ¢ xal th¢ wpbleang dpelietar oTiy TOyM Wik nal T4 o slvar Eva dmd T T
suvnBiopéva Tehxd cbup@ve oThY EMAViRT) YADGOX. XE dpreTeC TMEQLTTMOEL
Buwg mod & woTig Ypnotuamotel TOTOVS Tl xateafin xal 100 xararodywm
mponyeltar To uotpalo oiypo (§mwe pmopel xavels va ZaxprBdaer amd Ty
Concordance to% H. Dunbar).

I3, 1137 doine xarapayeiy xal xoéas veavixov

Eio. 138 »ow & dr7’ dv adric xarapdyw ta oitia

‘Iz, 361 add’ od Adfpaxas xavapaydv Miinoiovs xiovijoers.
‘I, 496 ddxvew, dtafdliew, Tods Adpovs xateaDiswy

*Axap. 809 ald’ odyi mdoag xatépayov s ioyddas
Bdte. 551 éxnaidex’ dorovs xatépay’ nuoy

Zoin. 896 Tov Tveov dducelv Gt pdvog xatrolier

Barg. 560 6v odrog adroic toic Ttaldpots xatrafiey

Eip. 627 0ddév aitiwv dv dvdpdv Tag xpddag xatijabioy.
"Ayap. 809 dAL odyl mdoag xaréroayov tag ioyddas.

To Aewtixd adrd véyvacya, mod Baciletar oth cuvexpopd, 8&v meptopiletat
ubvo 61d pHpata xarealinw woul xararodyw. Kal &dheg MEeig mod tuyalvat va
Eyouv Ty mpbleam xara g medTo guvbeTind xal pid wpodidbeoy, yik petapo-
oty xohom Eumiérovtal pEiov RBednuéva ¢ adth ) Beduwrn totopla.

Nep. 177 xara tijc teanélne xaramdoas Aenriy Tépoav

Eip. 146 éxeivo thper, un opaleis xaragovijs

Neg. 944 xal Savoiac xararofedow

i, 713 oluot, i ol &omep vagxn uov xard 17 yewos xaraieltal
*Ayoo. 246 I Ervog xavayéw todrarijoos TovToui

Bdrp. 1079 od mpoaywyods xarédaf’ obrog

"Exxd. 826 xedlvs xareyoboov mds dvne Edgwridny

*Anoon. 921 undé yedeo® drt’ dv &vros tijc Teanélns xaraméoy.

Oesoatoviny, IavemioTiuto M. Z. KOIIIAAKHX

‘No, not eaten; rather bolted’. Cf. Ar. Pl. 110-11, Xp. elal 8’ o) mavres xaxof. ITA. w&
AU, & daratdmavree, and V.172-3 ®u. ody damep v Eyd. B3, pd AL, 420’ &pewov. Bergk’s
o] xatéporyev; (0d) pua ... is therefore unnecessary.

‘H 3u8pfwcn Sumg Tob Bergk paiveron xod &nd ou mapathpnoa mb wdve dvayxaio.



150 Thppetnto

H ZHMAZIA THX AEEHX «(KOMBENTON» XZE ETIZETOAH
TOY NIKOAAOY MYZTIKOY

‘H &pwnon 1ol adtoxpdropa *AréEavdpov wéhg dvérafe thv 2Eoucia
(11 Matov 7ol 912) va cuveyloet va otéiver otdv &pyovta tév Boulydpwv
yopata xoal ddpa wob mapeiye & mpoxatoyds Tov Adwv X1, elvar yvwotd
amd Tolg ypovoypdpoug Gt mpondhese THY bpyd] Tol Zupedy xal dmotédese
\ 3 AS A M ’ ~ 14 ’ \ ! L3 \
™y &popun vk T pNEn TéY oyéoewv Bulavrtiov xal Boviydpwv. Of mryig
4 A ~ ~ A \ 14 A \ A 3 \ I
BePata 3¢ peholv capbic yia TANpw Uy @opov Tpos Tobg Bovdyapous, dAR& yed-
povy ramweg abplota: «‘O 3¢ dpywv Boviyaplag Zupedv mpéofeis mpde *Aré-
Eavdpoy EEamiarathey mepl T elpfyng, unvdov o tabtny domaloito, xal tol
~ 3 1 1 ~ o A s \ ~ 4 4 1
piloppoveioBar adtdv xal Tiudobar domep 87 ral énl Tob Pasiriéwe Aéovtognt.
¢ 3 A o € ~ € 4 ~ ’ AS A 14 \J
H &vtinoorn 8t dn¥ipye dmoyeéwan tob Bulavrtiov va xatafairer @dpo ool
Bovaydpoug évioyiinxe ol dnd v émiotory dpifu. 6 to0 Nixordov Mugtixnod
) b 2 y 2 2 b4 ~ 3 7 ~
wpoe TOV Tupedv. Zth vedtepy) pahista Exdoay Tiic Emiotohoypapiog T00 Nixo-
Adov Muotixol ért tovg R. J. H. Jenkins xal L. G. Westerink 8ewptfnxe
81t 6 pbpoc adThe elye xal iSaitepy dvopasio : xoufévror’.
Ty émiotory 6 v drndbuve 6 Hatprdpyne Nindraog mpdg oV Supedy
M 3 hY hY b4 ~ A \ ’ A A by 3 4
mplv dmd tov Afyovsto Tob M3 6t wd tehevtala wpogmabera vo TOV dmwotpé-
et amd pea Exorpareia dvavriov Tob Bulavriou. Tob mpoteiver paiiota xal Todg
€E7c Bpoug Yid TV ETOXATAGTAON TV PLAtkdv oyéocwv petaby Bovdydpwy
\ ~ o 3 A 14 ~ \ 1 A ’
xal Bulavtivew : «dvoprov dopdictay yevéshar ol un tods Boulydpouvs PAc-
Byv v ‘Pwpalow éndyewy pAte ‘Popaiovg xata Bovkyapwv dodpgpopdy i
rpaTTawy, xal Tersiolur pav xabog &5 dpydic nal T6 heyduevov xouférror, aTéh-
reobot 88 nal & éx V¢ ‘Powpaindic Bactielag g Eog mpdg ot orerhdpeva péypt
~ ~ 3 ~n 7 A ~ e ? 3 ? I3 A A
he AcBertol — &xelfiey te Sia Tdv dpetépwv dvlpdmwv xoptleslar mpds ThHY
EEovotay xal dpxeiohul TodTwy olre yvoubvey xal undiv mhéov émlnTely,
unde Thy Tév Bacthikdv dvlpdmwy mpog ot &elElv Te wal mpooudvrod,
Zrhy nawodoyia Exdocy ey R. J. H. Jenkins xal L. G. Westerink 3{-
i { i

1. Zvv. Oceop. (C.B.) 380. 5 .. - Zuv. Tewpy. Mov., (C.B.) 873. 13 wn.é. - ‘O
T. Kéhog, ‘H mapd 16 Boukyapbpuyov udyn xal # 370ev mohopria i Kov [hews (895),
* Apyetov To0 Opaxixol Aaoypapixod xai I'hwooot Onoaveos 7 (1940) 358-9, brosthpile
&7t ol dvatépw mnyis dravicoovtar THY «at’ Eogn drosTor Sdpwy xal dtv O 896 uevo
™ wdyn ord Boukyapbpuyo 3tv dniple 8pog yia Thy xataBod gdpou &rd Todg Bulavrivols.

2. R.J. H. Jenkins - L. G. Westerink, Nicholas I Patriarch of C[ple. Letters,
[Dumbarton Oaks Texts II= Corpus Fontium Historiae Byzantinae VI], Dumbarton
Oaks 1973, o. 606.

3. Nwx. Muer. émot. 6 (¥#3. Jenkins - Westerink) 27-3%4. - V. Grumel, Les
regestes des actes du patriarcat de Constantinople I, 2 dp. 643.



A, Zravptdov - Zagedxa, ‘H onuacta tiic MEng «xoufévrovn 151

vetae 7 EET¢ petdppmon (6. 41): «there shall be a sworn guarantee that the
Bulgarians shall do no harm to the Romans nor the Romans do anything
to hurt the Bulgarians and the so-called «convention» shall operate as in
the beginning and that what is by custom sent to you from the Roman
Empire shall be sent as far as Develtos..n. Zth oeh. 528 8mov divezan
meplindm Tol mepLeyopévou Tob Eyypdpou Aéyetar: «and the usual conventum
will be held to your men at Develtos», évé otdv Index 6. 606 : xouBévrov:
«tribute paid to the Bulgarians by the Empiren. Oi £xd8teg Aowrdy Epun-
vebouv 0 xoufévtor Og t pbpo mob Gosthay va TANs@vouy of Bulavrivel mwodg
Tobg Bovdydpoug mlbavov pera thy elpfvn tob 896.

Honbrepx 6 V. N. Zlatarski perépoace w6 Eniuayo onuelo: «da siiste-
stvuva kakto i ponapred tiii nareCenijat xowBévrovn xal Epufvevce T
xopPévrov ég sgovor, dogovor = cuugevial. Kata th yvduy tou dnh. 6 Ni-
%6206 Muotindg mpbrewve v te0et ot oy cuppuvia elofuns?,

Of gpunvetes Bpwg abdric doyovron o dvtileon put &xeg Tic dMeg Bulavti-
v&¢ Tnyés, §mou dmavtd A A. xoufévTon.

“Orwg anédebav moabrepn of 1. Kaitoouvduug® sl G. Moravesik?
N MEN xoufévrov moobpyetar &mb T Axtivixy conventus xal onuxiver
ouvérevay, oupBodite. Eidud pall pd i 265 oudérrior (silentium et con-
ventus) cAuave Ty %oy cuvedpio THg cuyrAfTou xal Tob Ozlov xoveoisTw-
plov Tob adroxpdropad. ME tig onuacics adtég xal wévov dmoavta N ALy orig
BuZavriveg Tyes wé Sidogoug TimoLg 8rwg xouBértos, xovfértos, xiufevdor,
xouPévriov, xdufevrov, xoufévror, xouévrors. *Aoybrepa nhoe i onuacio Tig

1. V. N. Zlatarski, Pismata na carigradskaja patriarch Nikolaja Mistika do
bulgarskija car Simeona. Sborntk za narodnt umoteorenija, nauka i knionina 10 (1894)
409 = Tzvori za bulgarskata Istorija VIII, Sofija 1961, 5. 199 xai oqp. 1.

2. V. N. Zlatarski, Pismata... 409 onu. 2= Izvori VLI ¢. 199 onp. 1.

3. L. Kaittoovvans, Conventus - KouBévdos - KovBévra. Eig pviuny Zrvpidwvog
Adprpon, v *Alfvoug 1935, oo. 470-474.

4. G. Moravcsik, Kouévrov - PedeneZkoe ili russkoe slovo? Acta Antiqua Acad.
Scient. Hungaricae I, fasc. 1-2, 225-233 = Studia Byzantina, Budapest 1967, 275-
282, 8mou xal N oxetind) ué 6 Oéua Pifroypapla.

5. @. Kovxovrée, Bvlavrwdw Bioc xai Ioliriouds, *Ev >ABnvone 1952, 1. E. TTopdp-
e, o. 108. - I. Kapaytawdmovrog, T6 Bulavrwov Kodrog (324-1453), Osooorovixy
&Z., 6. 165,

6. IT.y. "Iw. Avdég, De mens. 1.30 : CE3éxer uév unuétt én’ dyopds, add’ &v 18 ma-
hatiey Thy BouAdy ouvdyeslat, thv 8¢ Totadtnv olvodov xoufBévror ¥og ‘Pouatow xakely,
avri T05 cuvérevotvn. "Tw. Mardrag 102.6, 183.22 x.é. «dv xoufevriey yap eloerdbvrog Tol
Maariwvog Kamitwiivoun 371.10 w.&. «dgbveusey ... xal "ApduBodoov vat Ilatpixiov ... &v
roufiévrey mef. Ilacy. Xpov. C. B. 596.17-20 «..év xoufiévdp». lo. Marddag 438.24 %.E.,
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’ A o~ ! 3 LI 4 e M (&4 4 1
CULPOVIRG XAL TTE CUVORIALLG, &TT OTLoU Xl 1) vEosAAvVIxy) Ak xouPevral,

‘H rapepunveto Eenivioe wpopavidg dmd 1o piua tedelgbat, mod ypmotuo-
moteitar BéBotar yik THY TANPLEY @opov dAAG xal Th Stevépyeta pudg TeheTRg
#7X. "EEdArou ot 300 &rheg EmioTorég Tou Tpde ToV Zupedy 6 Nuxdhaog Muott-
®0¢ YPNoLULOTOLEL xavoving Todg Bpoug @dpog xal ypvoiov guvelopopd?, Gray
®xAVEL AEYO VL& YPNUOTIXEG TapoyEs Tpdg Tovg Boviydpous.

‘O Nuwbraog Muortindg Aotmdv mpbdtetve oty émiot. 6 v ouyraheitar
Enwg xol ot ypévia Tob Adovta Xt 16 Aeydpevo wouBévrov, N clivedog dni.
v Bulovtivady %ol Bovdydpov mpéofewv, kol v& otélhovtanr xod mEAL oTobS
Bovaydpoug §,m1 OmTpye ocuvhfewa va otédver 6 Bulavtivdg adtoxpdropag,
. ypucd, morbripe Sedcpeata xal Evdbpata x.&. Tod Bdpog TGV mpotdoewy
7ol NixoAdov Bploxetoar xvptog otdv 1érmo, dmou Oa ywétay 7 wapddooy tob

? \ ~ » ’ 7 € A \ ’ \ ?
gdpov xal Tév EAhav ddpwv. Tlpbtewve 9 mapddooy va yivetaw o1y Aeferts,

\ A A \ o~ € 7 p) ’ \ ’ \ ~
oTd ohvopa ., xal &md %el of Bodiyapol dreotadpévor va wyaivouy T 86-
po xal 76 pbpo 6Td ToAdTL Tob Zupeav. "Amoxpodel THY draityon Tob Bodr-
yapou fyepbdve vo. ol t& mpoogépouv of Bulavrvol oTd mardtt Tou xal v
OV Tpooxuvoly : axal dpxeichul TovTwy obte ywoubvav xal unddy nrbov éxi-
Unrely, pnde ™y 16y Bacthxév dvlpdmmy mpdg of &pikilv te xxl mpooxdvy-
oL,

Ocooaroviny, Iavertorhuto A. ZTAYPIAOY - ZAOPAKA

49512 %.&. «0 adrdg Baoureds monous gtdévTiov xduBevrov xededel wdvTag TOdG EPYOVTHS
tloerleivn, Ocop. 170.8 n.&. «Kovadng éxélevaev xoufévrov yevéahawn 433.18 wroufBévror
rowfoavrtes ol Bodhyapow, Kov. ITope., Bae. tdE. 422.10 x.&. {C.B.} «xat dy¢ €8607 &
pavdata ordévriov xal xougvrovn 433.5 x.E. «éxéhevse otdévtiov xai xouévrovn, Exc. de ins.
174.36 ».&. wxal énolnce gtdévTiov 6 Pasihets TouoTiviavde xal xduevTor xerevoos TAVTAG
Tovg dpyovtas eloerleivy, Aéwv Awdxovog 150.22 «Povdiy 6 Zopevdooiafos towv dplotwy
Exd0ulev, Aiv xal xopucvrov 17 opetépa Sahéxtep pacivn, To. Zxvh. (#x3. Thurn) 460.5 x.£.
«xal otdvteg éxl THe 6800 oupBouiiv mpoetiBeoay, HTig map® adTolg xouévTor AVéRLAGTILY.
BX. ot AeZixd Du Cange . uéupevdos.

1. 1. Kahroovvanis, o. 473, G. Moravesik, 6. 279, ©. Kouxourée, 6. 108.

2. Nixoh. Muot. émior. 17.158 (®eBp. 921) «elpfvne odv Bedd ywvopévne, & av Bold-
An ‘Poypaiows dmlnzely dvil i 1dv dmiwv xatabiceng, clte Yiv elte @dgovs elte T Ete-
pov, d%rov Nuiv moincown. "Ermwer. 27.71 w.&. (922 Tovv. 923) welpnvindg mpdrenov, xul
7ag Ongp Gv EnTaioav elg ot ‘Poypatol droticeig Myopev 88 ola xal mdhat mpoeypdon, yov-
olov ovvetopogd, &pyldpon, xenudTev EAMeV, Tuxdy xal uépoug Twdg Yiig drorAipLew.. .
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ON THE CYPRIOT CHRONICLES

P. Schreiner’s edition of Bpoayéx ypovixa reviewed elsewhere in this
periodical (see p. 181) is hailed by the reviewer as an excellent edition of
these rather dissimilar, from the linguistic point of view, texts. Four of
these chronicles are concerned with the island of Cyprus and constitute
a group in themselves. The following remarks refer exclusively to this
group. The edition of these texts by Schreiner is not altogether satisfacto-
ry as it is marred by many trifling blemishes.

Chronicle no. 25.

Kdvewy (Kavov cod.) should be Kévewy since on p. 203, 12, 2 Tlwoke-
potle (Iltwiepaic cod.) and since other spelling trifles are tacitly cor-
rected. P. 199, 1, 1 &ypoviae (Evypoviag cod.) but p. 202, 4,1 and 5, 1
Eyypoviag (dvypoviag cod.).

Chronicle no. 26.

The aspirate in words like pgé, o€ ete. is superfluous for such recent
texts. On p. 202, 2, 1 éyypoviag whereas €ypoviac! (i.e. in editor’s work
Studien zu den Bpayéa ypovixd, Munich 1967, Miscellanea Byzantina Mo-
nacensia, Heft. 6). What the codex reads is not clear. Likewise p. 202, 4, 2
peotp O%yyz but peolp Obyyoc! without any note in the apparatus eriticus.
Also p. 202, 4, 4 Dy (and p. 203, 10, 3) but Dyueedp?, p. 202, 6, ¢
whvey but ufvel, p. 202, 6, 4 Asuxwsixg but Azuxosiac!! On p. 202, 7.1 6
moveuyevéotatos but (6 mavev)yevéstatog! and in line 3 wal t%c Kimgou gk
but xal g Kdmpou, 761 At p. 203, 12, 1 pyvi pate vy, w7c 507 Eyypoviag
but Myt Maie ', 407 éyypoviagl. On p. 203, 13, 2 év 15 ymox Happo
the form occurs elsewhere, e.g. Ilavpw, REB 8 (1950) 182 and Ilau|gou]
wid. 184. On p. 203, 14, 2 Azuxouste but Azuxosaiel, p. 204, 15, 4 yéyovey
yroufepvotpng xal Stowétyg but yxroufepvoiploct, the form Sioiétng is very
rare (see Em. Kriaras, Ae&ixo ete. s. v. it occurs only once) and the duy-
x¥1ng of the manuseript should rather be edited as Swotxnthc. On p. 204, 17,
5 Asuxoustiac but Azuxostact.

e

Chroniele no. 27.

P. 205, 1, 2 nataxduouoc uévag &8 odoavel, xal &v olnm xutéln motond
3 3 g k) 0 )
3

uéyag xal Exdhace t6 dtuopov tig Acuxoctag, Hyouv éornitia ete. tlie phrase
xal év olxe here is embarassing ; one would expect something like méhrer or
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Xaopy. Likewise p. 206, 1, 5 #minooey xal xthiva mor& (Hmhneev cod.)
unless &mvifev pro fmincev cl. p. 206, 3, 5 xal énviynoav xthvy. Krijva and
vijewy (p. 206, 3, 3 and 4) are wrongly accented, perhaps on account of
the writer’s awkwardness, for xtnva and wyoiv. On p. 206, 2, 2 Zow cig
Kdmpo should be #5560 (4060 cod.) as the Cypriot vernacular demands.
The same holds two lines further i.e. €sow cig 10 xdotpov. Tbidem Kepuviag
(?) where in the apparatus criticus is given ... epaveiag Montf. which might
perhaps lead to the spelling variation Kepuveiag. P. 206, 2, 5 xal mapsufie
Exodav Ty xepary Tov xal Epprddy v elg T6 xdoTpov xal Etépug ToANGG Hal
¥xtetoay Tobg mavtas Tob xdotpou &n’ Ioov there are three minor points
which need comment: tov should become tou i.e. of the xastedrdvog, &-
xtetoav should be altered to Extzvav! unless &xteicav is an aorist forma-
tion occurring elsewhere and &’ tsov (&wisov cod.) should be written
artoov (= thereafter, afterwards) from dricw.

Chronzcle no. 28.

P. 208, 1, 2 5 qppatopay i.e. dppdrtapay (also at p. 209, 3, 2) thid. 3
Kovortavtiay i.e. Kostavriay, ibid. 5 wopdtia i.e. xoppdtia. P. 209, 4, 5 xal
Fpewvey 1) yopa ebyorpa i.e. e¥narpy. Probably thrice Xapa (= Nicosia)
should be written for yopa. P. 209, 5, 1-3 &£€Bnv t##* § mpivilng, 6 adsheog
700 pnyde THe Kdmpou, pt todg Mg tol appdt{opay wal Emi)yev xatd mpb-
swna tobg (Zapaxnvods) should read pé todg Mg tol dppdt(ov) where o
&opatov? (which occurs in the Assizes 22623, Mach. 42681, Boustr. 515) =
‘one’s weapons’, ‘one’s arms’. This kind of genitive is very characteristic
of medieval and modern Cypriot dialect, e.g. yevaixa to8 ctérov tlal THe
mavteet¥g, ‘a woman old enough to dress coquettishly and seek to marry’.
C[. also the expression used by Machairas Adg tév dpudtev = ‘armed
soldiers’ 820, 45012, 630% (Dawkins). P. 210, 1 read »ai &nfpav tolv) i.e.
the king. Tbid. eig 16 Kap*** supplement cic 16 K&p{tog) or Kdo{yroc) that
1s ‘to Cairo’. P. 210, 8, 1 read 706 pecopépry instead of 6 pesopéony P. 210,
8, 19 tobc Kump(w)rag i.e. the Cypriot rebels of the countryside, the
yoeyidree of Machairas. P. 210, 9, 3 the supplement in the phrase xai yd-
pnoav 6 Aig i (péves?) makes no sense. Then the sentence fotev (sc. 6 pfi-

1. Likewise p. 197, 2, 4 from the Chronicle of Jerusalem xai todg dyépalov of
Toudator nal todg Eopartov L.e. Espalov.

2. If memory does not deceive me there is also a form 6 &ppavog in an akritic
song from Cyprus,
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yog) pé péyay ypéos xal EBatay TodgAdg péyav (uéya?) Saverxdy was not under-
stood by the editor who asks whether yapiopa should be read instead of
yptoc. The text is sound as it refers to king Ianus who was taken pri-
soner by the Mamelukes to Cairo and is now freed for a big sum of money.
This ransom-money which was paid by the people! is the subject of the
sentence and there is no ydpiopa to think about. P. 212, 16, 3 08¢ cig 4
ywpo 0038 elg To ywple: 1t is clear from the antithesis that Xdpa (= Nico-
sia) is meant. P. 212, 16, 4 wag’ ob elg 1) mapapéon, elc 9 Kofivy the cor-
rect reading would perhaps be mapod ({mapa) el ta mépa péon? (mapol 7ig
7 mapapéor cod.). The stop after ywptx should be eliminated. Again p.
212,17, 3 éydhacey 7, ‘Avyla Zogpla xal morrds Enxhnoles el v yopa (= Xopa),
as of the churches destroyed elsewhere mention is made soon after. Then
ihid. 5 gydhace xal 6 Lravpde Tl *Ohupnion, érolog Hrav dmod elg 16 Bouv,
the meaning demands ¢ wotog Aoy amdve el w6 Bouvi. P. 212, 17, 7 4 &x-
xnote. ol Ievrhoyny, Hevrasyolvou is meant and in the next line tob
Hevrasyowvitou (Ilevrroynvitov cod. and editor). P.212, 18, 2 éxatéBatvvey
(éxatéfewev? cod.), then Mepowaxion (Megpouxavion cod. and editor).
P. 212, 18, 3 dvOpdmoug Eptetpe (8¢. 6 moTap 657) ol pepna dhoyo %ol 00Sey
dumopoloa va pdfov (1) xal énfipe o meplbhie e TAdapivvol Eha o dEE-
rewpé Ta, where the manuscript reads avBpor( ) evrexa pe poxa &hoy( ).
Besides the improvement od3&v éumopoloa(v) va pdbou(v) = «they could
not cross» (the stream), the v. Epretpe as far as I know is not used in the
Cypriot vernacular, whereas the phrase poxd xmyva (= ‘14 immozd¥’,
‘horses’) is still in use. Finally &£0an)é 1o of the manuscript should be
edited as éEmewé(v)ra.

In short the picture which emerges is not clear and leaves something
to be desired by the reader. We have several versions of the same text
and we do not have the necessary information to decide for ourselves:
Two examples are given here:

—Mnvt Mato 0" fuéoa Tetpady tic g8’ &xpovizg érehalnooav Sux
mupde ol povayol “Twdwrng *Avaviag ol Kavov rat of pet” abrol. (VEAL. 15,
1921, 344 from the xatdroiwe of Sp. Lambros).

Mt Matey O, fuépa Tetpddt i cbA &ypoviag, éreheidbnoay o
nupds of povayol lwdvwne, Tepeplag xal Kavov xal of pet’ adtob.

1. Cf. C. Spyridakis, Ziévropos ‘Ioropia 17js Kdmgov, Nicosia 1972, p. 113-114:
«b "Tavde eEnybpaoe Thv drerevbépwaty Tov Brd He xataBolrig elg Tode vinTas ATpeov xal
¢tnolov @dpov. *O @dpog EEnnodollinee va xatafdirnrat elg Thy Alyvmtov ol xatd T4 émd-
weve #1m, dudun 8¢ xal o tév ‘Hverdve,
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‘Statt ‘Iepzuiag hat der Text *Avaviag. Keiner der namentlich bekan-
nien Mértyrer aber trigt diesen Namen’, P. Schreiner, Studien zu den
Boayéa yoovixd, p. 209.

pnvt pate 0, fuox tetpadt, tHe oA’ Eypovias, Eteratd0noay Sia mu-
pbg of povayol Teawixios xal Kovey xal ol pet’ adtol (2 Kdvov cod.), P.
Schreiner, Die byz. Kleinchroniken, p. 199,3.

— T Myl lowvie %8 1¥g pnlelome 0y Eyypoviag dotéply phf tHe Ki-
ooy 6 mavedyevésTatog abtddehpog adtob peady “Eppl + (NEAL 15, 1921,
160).

T vl lowv (lep) %8 <iig pnBei(oms) xy” yypov(lag) Eotégply ehE i
Kimgou 6 mav /edyevéatat (og) adtade (Apog) adtol pesup "Eppl T, (Al Turyn,
Codices graect Vaticant saeculis X111 et XIV scripti... p. 119).

Mapi “Towvies %8 1¥ic pnbetong b4y éyxpovias Eotéoply phE the Kinpov §
maveuyevéaTatog abtadehpog adtol Mealp 'Eeot, (P. Schreiner, Studien...
p- 212).

vl Louviey %87, tie erBelong b4y’ éyypoviag, Eotéely ohf tHe Kimpou 6§
Taveuyevéotatog adTadehpos adtob pesip ‘Epol (P. Schreiner, Die byz.
Kleinchroniken, p. 203).
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